ST FORTUNATA RC CHURCH

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321

Email: stfortunatachurch@gmail.com
Webpage: stfortunata-brooklyn.orgYou can also find us on Facebook and Youtube

MASS SCHEDULE/ HORARIO DE MISAS CLERGY & STAFF/ CLERIGOD Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES

SCHEDULE OF MASSES/
HORARIO DE MISAS

SATURDAY/SABADO
8:00 am English
5:30 pm Bilingual

SUNDAY/DOMINGO
9:15 am English
10:45 am Espafiol
12:15 pm English
1:30 pm English-Igbo

WEEKDAYS/DIARIAS
MONDAY,WEDNESDAYS,
THURSDAYS, & FRIDAY
8:00 am: bilingual

TUESDAY & SATURDAY/
MARTES Y SABADO
8:00 am: English

MARTES
7:30 pm Misa y Grupo de Oracion
-Sotano de la Iglesia en espariol

THURSDAY/JUEVES
4:00-7:00 pm:

Blessed Sacrament Adoration/
Adoracion al Santisimo
MONTHLY MASSES/
MISAS MESUAL

1st FRIDAY/ler VIERNES

BLESSED SACRAMENT
8:00 am & 7:30 pm bilingual
1ST SATURDAY/ 1ler SABADO

Misa del Divino Nifio Viajero
Rey de Reyes 7:00 pm

Pastor/Parroco: Rev. Jose F. Herrera

D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.

Pastoral Associate: Sr. Loretta Florio, C.S.JB.

Deacon & Youth Minister: Dr. Harry Lopez

Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda

Administrative Assistant/Bookkeeper:

Mrs. Maria Jorge

Secretary: Mrs. Julia Lopez

Maintenance: Mr. Charlis De Pefia

Housekeeper: Mrs. Caridad Gutierrez

Music Director: Mr. Edward McKenna
SACRAMENTS

BAPTISM: Arrangements should be made one

month prior to Baptism. Please call or come to the

rectory for information. Children 6 years or older

should register for Religion classes.

MARRIAGE: Arrangements should be made at

least six months in advance. Please call the rectory

for an appointment. For marriage preparation go to:

www.bgprecana.org

CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in the

church.

RELIGIOUS EDUCATION (CCD):
Registrations is ongoing now

OFFICE HOURS/

HORAS DE OFICINA
Monday-Friday/Lunes a Viernes
9:00 AM—4:00 PM

Closed Lunch hr./Hora de Almuerzo:
12:30 to 1:00pm

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed. If
you are homebound you can see the Sunday Mass every
week. If you are in good health and able to come we
encourage you to participate in person. To see it Online go
to: stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream.Also
you may see the Diocesan Masses on television.

Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas
en vivo por internet. Si esta enfermo y no puede salir de su
casa puede ver la Misa cada Domingo. Si goza de buena
salud es su deber participar de la Misa en persona. Para
verla por internet visite nuestra péagina: stfortunata-
brooklyn.org y haga click en Misa en Vivo.

También puede ver las Misas Diocesanas por television.

SACRAMENTOS
BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse con
un mes de anticipacion. Para informacion de fechas
y arreglos, por favor llame o venga a la oficina
parroquial. Niflos de 6 afios en adelante deben
registrarse en la catequesis para poder ser
bautizados.

MATRIMONIO: Los arreglos deben de hacerse
con el Sacerdote por lo menos seis meses de
anticipacion. Por favor llamen a rectoria para hacer
una cita. Para el cursillo pre-matrimonial inscribase
en www.Pre-Cana.org

CONFESIONES: Los sabados a las 4:30 p.m. en
la Iglesia

EDUCACION RELIGIOSA (CCD):
Inscripciones en curso ahora

Rectory will be closed on Fridays during the summer /
Los Viernes la rectoria estara cerrada por el verano

We are part of BROOKLYN Deanery N° 6, consisting of the following Parishes:
St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, Mary Mother of the Church, St. Michael-St. Malachi, Our Lady of
Mercy, Our Lady of the Presentation, Our Lady of Loreto and St. Rita.




Saturday, July 6th/Sabado 6 de Julio
8:00 am: 1) T Purgatorial Society
5:30 pm: 1) Para que Dios Guie y Proteja a la Familia Lopez Bonfil

7:00 pm: Ecuadorian Mass, Rey de Reyes

Sunday, July 7th/ Domingo 7 de Julio

Second Collection: Religious Education Program

9:15 am:

1) For the Families, Praying for the Fruit at the Womb

2) 12th Birthday Thanksgiving for Mr. Matthew Anderson, 7he Family

3) In Thanksgiving to God for Kelechi Onyia’s High School Graduation, The Family
4) Birthday Blessings for Adeline Bunche, Sisters of St Fortunata

5) Deacon Harry Birthday Blessings, St. Fortunata Staff

10:45 am:

1) TAntonia Ramona Diaz (D), Luz Tejeda

2) Para que Dios Bendiga a la Familia Diaz Tineo, L econilda

3) TPor el Alma de Elias Ramirez Jr. (15 afos de fallecido), Su Madre Elena Ramirez
4) T Inocencio Antonio Peiia (5 aios de fallecido)

12:15 pm:

1) For All Intentions of Velda Farray

2) Lorianne Gnahoui & Leila Cross for Protection and Guidance During this Difficult
3) tFor the Repose of the Soul of Chevence Cross

1:30 pm:

1) tFor the Repose of the Soul of Joel kosor

Monday, July 8/Lunes 8 de Julio
8:00 am: 1) tFabian Bwalya (D), Srs. Of St Fortunata
2) Adeline Bunche Birthday Blessings, F7. José

Tuesday, July 9th/Martes 9 de Julio

8:00 am: 1) tFrank (D), Mary (D) & Angela Danisi (D), The Danisi Family
2) TCynthia De La Cruz Birthday Remembrance, Sr. Norieta
3) For God to Guide and Protect Ashley Lopez

7:30 pm: 1) Misa y Grupo de Oracion

Wednesday, July 10th/Miércoles, 10 de Julio
8:00 am: 1) Para que Dios Guie y Proteja a la Familia Lopez Bonfil

Thursday July 11th-/Jueves 11 de Julio
8:00 am: 1) Para que Dios Guie y Proteja a la Familia Lopez Bonfil
2) En Accion de Gracias por el Cumpleaiios de Ashley Lopez, Sus Padres

4:00-7:00 pm: Blessed Sacrament Adoration—Adoracion al Santisimo

Friday, July 12th/Viernes 12 de Julio
8:00 am: 1) En Accion de Gracias por la Familia Lopez Bomfil

2) Deacon Harry Birthday Blessings, Srs. Of St Fortunata
7:30 pm: Blessed Sacrament Adoration/Adoracion al Santisimo

Saturday, July 13th /Sabado 13 de Julio
8:00 am: 1) T Purgatorial Society

5:30 pm: 1) T En Accion de Gracias por la Familia Lopez Bonfil




Charismatic prayer group in Spanish, every
Tuesday at 7:30 p.m. in the Church Basement.

Cursillo group meetings every Sunday after the
Spanish Mass in the Church Basement.

African Community Meetings: Last Sunday of each
month after the 9:15 a.m. Mass in the church
basement.

Bible Group meetings on Tuesdays, after the 8:00
a.m. Mass in the Rectory Basement.

Youth Group: Meetings are every Sunday from
10:30 a.m. to 11:30 a.m.

Couples Encounter: All couples are invited to
attend our Encounter in Spanish every 2nd Friday
of each month at 7:30 p.m. in the Church
Basement.

The rosary is prayed every Sunday right after the
9:15am mass, in Spanish. You are welcome to join
us.

Anyone requesting a Mass Intention please call
or visit our office at least two weeks in advance.
You may book an intention now for any date
during the year.

We have noted that some children have been pulling
at the metal cross decoration front doors.

Please be mindful of this to ensure safety and the
integrity of the parish. Let us take care of our church,
thank you.

Blessed Sacrament Adoration: Every Thursday
from 4:00 p.m. to 7:00 p.m. in the Church.

Please note that the Rectory will be closed on
Thursday, July 4 and Friday, July 5 in observance
of July 4th Independence Day

Grupo de oracién carismatica en espafiol,
todos los martes a las 7:30 p.m. en el s6tano
de la iglesia.

Legion de Maria en espafol, todos los
miércoles a las 6:00 p.m. en el sétano de la
iglesia.

Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los
domingos después de la Misa en el sotano de
la Iglesia.

Grupo de Joévenes: Reuniones todos los
domingos de 10:30 a. m. a 11:30a. m.

Encuentro de Parejas: Todas las parejas
estan invitadas. Proxima Reunion: Segundo
Viernes 12 de Julio a las 7:30 p.m. en el
Sétano de la Iglesia.

Se rezard el rosario en espafiol todos los
domingos antes de la misa de las 10:45am,
les pedimos que mientras vayan llegando se
integren por favor.

Para anotar Intenciones de Misas por favor
hagalo por lo menos con dos semanas de
anticipacion. Puede anotar las Misas por el
ano. La ofrenda la puede traer cuando se
acerque cada fecha.

Adoracion al Santisimo Sacramento:
Todos los Jueves de 4:00 p.m.a 7:00 p.m. en
la glesia.

e Tenga en cuenta que la Rectoria estara

cerrada el jueves 4 de julio y el viernes 5 de
julio en conmemoracion del Dia de la
Independencia.




Dear brothers and sisters in the Risen Lord:

"That I, Paul, might not become too elated, because of the abundance of the revelations,
a thorn in the flesh was given to me, an angel of Satan, to beat me, to keep me from being too
elated. Three times I begged the Lord about this, that it might leave me, but he said to me, ‘My
grace is sufficient for you, for power is made perfect in weakness.” Saint Paul continues to
defend the legitimacy of his apostolic task and for this he invokes both extraordinary mystical
expressions and weak human realities. With the words ‘thorn in the flesh’ Paul suggests a
special suffering of his own, the nature of which is unknown to us. Was it a physical suffering
or a moral difficulty? It is probably a chronic physical ailment. Not more can be said but that
Paul felt it as something tremendously painful. If Paul calls this affliction an agent of Satan it
1s because he is expressing the general biblical mentality that considers Satan the cause of all
evil, including physical evil.

Today we have transcended this connection with the evil one, but still, an evil is any
condition or emotional conflict, which in almost all cases is due to not knowing how to resolve
desperate situations. Thus, we face psychosomatic illnesses, whose origin is emotional
turmoil, which harbors some ailment whereby the body pays the price. That is why it is
important to take preventative measures, sensing danger and, with faith, get out in time and
avoid that threat that can impact our lives and cause irreversible damage. But God is merciful,
we turn to Him when some of us may suffer from these chronic and incurable illnesses. The
Lord has power and there 1s always time to turn to Him.

Thank you, dear parishioners of the 9:15, 10:45 and 12:15 masses for participating in
the collection taken up on the occasion of my birthday, which also marks 11 years of my
service to St. Fortunata’s parish. Please pray to God that my quality of life and vigor can be
maintained, so that I can continue to accompany this beautiful community for the next three
years of my term. However, I dare to repeat what Jesus said in the Garden of Olives: "Father,
not my will, but yours be done." From the bottom of my heart, thank you to so many of you,
for your generosity and for the individual greeting cards from several of you, to Father Kieran
and the other priest associates, to Sisters Norieta and Loretta and to my dear staff at the
rectory. May the Lord multiply his blessings upon you a hundredfold; you are the family that
the Lord has granted me. I have you in my prayers every day of my life.

Abundant blessings
Father José F. Herrera,

Pastor




Queridos hermanos y hermanas en Cristo:

"Para que yo no me llene de soberbia por la sublimidad de las revelaciones que he
tenido, llevo una espina clavada en mi carne, un enviado de Satanés, que me abofetea para
humillarme. Tres veces le he pedido al Sefior que me libre de esto, pero ¢l me ha respondido:
"Te basta mi gracia, porque mi poder se manifiesta en la debilidad." San Pablo contintia
defendiendo la legitimidad de su tarea apostolica y para eso invoca tanto expresiones misticas
excepcionales, como realidades humanas mas pobres. Con las palabras espina clavada en la
carne evoca Pablo un sufrimiento suyo especial, cuya naturaleza desconocemos. ;Era un
sufrimiento fisico o una dificultad moral? Probablemente se trata de una dolencia fisica
cronica. Y poco mas puede decirse si no es que Pablo la sentia como algo tremendamente
doloroso. Si Pablo llama a esta enfermedad, agente de Satanas es porque expresa la mentalidad
biblica general que considera a Satanas la causa de todo mal; también del mal fisico.

Hoy en dia hemos superado esa conexion con el maligno, no obstante no deja de ser un
mal toda afeccion, conflicto emocional, y en casi todos los casos, por no saber resolver
situaciones limites encarar las enfermedades psico-somaticas, cuyo origen es el caos
emocional, que va anidando alguna dolencia donde el cuerpo paga su cuota. Por eso vale
prevenir, oler el peligro y con fe salir a tiempo de esa amenaza que puede marcar nuestra vida
y dafiarla irreversiblemente. Pero Dios es misericordioso, a €l nos acogemos cuando algunos
podemos sufrir estas enfermedades cronicas e incurables. El Sefior tiene poder y siempre es
tiempo para acogernos a €l.

Gracias queridos feligreses de las misas de 9:15, 10:45 y 12:15 por participar en las
colectas realizadas a proposito de mi cumpleafios y a su vez cumpliendo 11 afos de servicio a
Fortunata. Rueguen a Dios que se pueda mantener una calidad de vida y poder, asi seguir
acompafiando a esta hermosa comunidad, los tres afios que me faltan; no obstante me atrevo a
repetir lo que dijo Jesus en el Huerto de los Olivos: "Padre, no se haga mi voluntad, sino la
tuya". Gracias de corazén por su generosidad a muchos de ustedes; Gracias al Padre Kieran,
Sacerdotes asociados y las hermanas Loretta y Norieta, a mi querido personal de la rectoria y
tarjetas individuales de varios de ustedes, que el Sefnor les multiplique el cien por uno, ustedes
son la familia que el Sefior me ha concedido. Les tengo en mis oraciones todos los dias de mi
vida,

Bendiciones abundantes
Fr. José Francisco Herrera

Parroco




Flower Dedication
Once again we will be dedicating
flower circles in our garden for the
months of the summer. The
minimum donation is $30. Trees
will be given first come first serve
basis.

Dedication/Dedicatoria:

Saturday of fun: 1.00pm -

Gﬂmi“ ™ f " \:1
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Please join us for a

:00pm

13th Annual Picnic/Funfair

Saturdavy, July 13, 2024

WHERE: QN—Cunmingham Park
(Picnic Pink 1)
ADDRESS: 193 Street'Union Tkpe

Flushimg, NY 11355

Free Food, Snacks and Drinks

as Permitted and very plenty
Fun! Fun!! Fun!!!

(Please turn over for Driving Direction)

Dedicatoria de Flores
Una vez mas vamos a dedicar
los circulos de flores de nuestro
Jjardin durante los meses del
verano. La donacion minima es
de $30.Ya estamos tomando
reservaciones para el arbol que
usted desee




Sunday Collection June 30 2024

Ministerio de Parejas de St Fortunata

1st Collection:  $2773

L 4 2nd Collection:  § 938
Invita a todas las parejas casadas o no Igbo Mass: § 729

casadas a una Charla de Matrimonio

Thank you for helping your church! God loves a cheerful
giver (2 Cor.9, 6-7)

FECHA: Viernes 12 de Julio iGracias por ayudar a tu iglesia! Dios ama al que da con
alegria (2 Cor.9, 6-7)

TEMA: 10 Formas de Amar Mass Attendance/Asistencia de [a misa
5:30pm 70
HORA: 7:30pm en el Sotano féﬁ;’; 557?
de la Iglesia . ¢ 12:15am 49
1:30am 139

Total 585

PRAY FOR THE SICK/OREMOS POR LOS ENFERMOS

Yuleisy Fernandez, Perry Cooper, Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, Talidah Washington,
Renald Labissiere, Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Judy Watson, Michelle Davis, Faneeza Mower, De
Anna Wilson, Patricia Edwards, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muiioz, Angela
Camacho, Ana Julia Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes,
Cecilia Vencebi (Cookie), Damani Higgins, Verna Smith, Veronica Henry, Christine Velez, Ana Acosta, Earl
Stiell, Roland Stiell, Bernadette Holter, Darrell Lyles, Diane Wright, Ingrid Armstrong, Miriam Johmson, Fr.
La Fontante, Mavis Mewers, J’nai Taylor, George Ibbott, Sara Stevens, Harriett Taylor, Terry CooperDianne
Adonis, Oliver Hosang, Irv BeHar, Modestine Fullilove, Nicole Gaddy, Kevin Hindes, Lesley Shepherd, Starly
Dubois

We greatly appreciate a call for any updates about all our sick parishioners. Thank You! Agradecemos
enormemente una llamada para recibir actualizacion sobre todos nuestros feligreses enfermos. jGracias!
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This space is available
to advertise your
business.

Please support your
bulletin.

Este espacio esta
disponible para
anunciar a su negocio.
Por favor apoye
nuestro boletin.

La Familia Adult Day Center Inc.

La Familia Adult Day Center extends an invitation
to enjoy your golden years in a dignified and re-
spectful way. If you have or need Medicaid, home
assistance, or need a place to entertain, La Familia
Adult Day Center will offer help with this and much
more. Services /ncluded Door-to-door transpor-
tation. social services, hot meals, healthy snacks,
beauty salon, relaxation and craft room, exercises,
musical entertainment, bingo, billiards, dominoes,
outdoor activities and much
more. We are located at 2501
Pitking Awvenue, Brooklyn, NY
11208. For more information you
can take the bulletin or call 347-|
533-9345.

LA FAMILIA

You will not lose your home care benefits if you
decide to join us!

La Familia Adult Day Center Inc.

La Familia Adult Day Center le extiende una invita-
cién a disfrutar de una forma digna y respetuosa en
sus afnos dorados. Si tiene o necesita Medicaid,
asistencia en casa o le urge un lugar para entrete-
nerse, en La Familia Adulto Day Center le ofrecerd
ayuda con esto y mucho mas. Servicios incluidos:
Transportacion puerta a puerta, servicios sociales,
comida caliente, meriendas saludables, salén de
belleza, cuarto de relajacion y manualidades, ejerci-
cios, entretenimiento musical, bingo, billar domino,
actividades al aire libre y muchao
mas. Estamos localizados en el
2501 Pitking Avenue, Brooklyn, NY
11208. Para mas informacién Lla-
me al (347)533-9345, '

LA FAMILIA

No perdera sus beneficios de atencion domicilaria si
decide unirse a nosotros!

FUNERARIA JUAIN
JOHN S FUNERAIL HORNE
Johmnmn A. Nierman, Ovwner
509 LIBERTY AVENUE
BROOKILYN, NEWVW YORIK 11207
(718) S27- 1515

Harry W. Lopez DPM P.C.
. Dr. Harry Lopez
E Doctor de los Pies

85-01 Rockaway Blvd.
Ozone Park, New York 11416

Tel 718-925-2195 English
Tel 718-925-2194 Spanish
Fax 718-925-2196

Bell1@ Travel Service

Air Tickets Honeygram Felix Fausto Bello, President
Vacations E(C'(zl}/;{-‘innm 2986 Fulton St
Cruises Cruceros Brooklyn, NY 11208
:’Ioney Moon Luna de Miel Tels.

nsurance Seguros _ _
Translations Traducciones 718-827-1600
Notary Public Notario Publico 718-827-6000
Income Tax Impuestos/Envios

ST, FORTUIN AT A CFLURCIFAL

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321
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